BNt Birje

(Rev. APRIL 30, 2009) [JGT:1992]

K in the Béxoje-Jiwére alphabet has one sound, which is the & in
"key” “kid,” “kettle.” The Baxoje-Jiwére sound k" is a “Kk”
followed by a glottal stop (a catch in the throat), such as heard in
the English word “oh-oh,” “co-op.” In the following entries, all
words that begin with “k”” will be listed before the usual
alphabetical listing of “ka,” etc. Listings of words with nasal
vowels will follow the words of non-nasal vowel. [EXAMPLE:
“ka™ (vein) will follow “kax”"e” (crow)].

KA

=k™a v.rt. (make a) stamping noise.

k*a (masc.); ha" (fem.) (arch.); (ka; ga (arch) (DOR)) (temporal maker) did,
done; used to. [NOTE: It indicates past actions that no longer continue to the
present]. Swagaxe k™a, You did (or) used to write (but no longer do).
Mi”e irige ke, (Yes, but) I did say it to you. **seg: did; do. Kk a...-
§ge; (-hge; -thke) (DOR) conj. if; as if; it seems like. k™ are v/adv.
might; it might be. **SEE: igé; igiare; k*are; k”dre iré did; might.

k™A, **SEE: kM6

k*a; ka n. muscle. K7 a hika" hanawaxe jigrésge, It seems as if [
had broken my muscle.

k*ak”™a v.i. paw (dog, horse, elc.).

k*ana; k”4"ra; thkanra (DOR) v.i. melt; thaw.

k”4ana ré; (kanra re (DOR)) v. dig; go to dig for (as do beavers).

k*a"tha; (xdntha (DOR)) adj. rapid; fleet; fast: (I..., hi"k"4"tha; you...,
rik"d"tha; we..., wawak a"thawi; they..., k*4"thafie). k”a"tha; nage
dina adj/v.i. run fast. k™ a"tha wéxa; nape wéxa adj. fastest.
k™ a"thage n/dj. runner; jogger; fast (one) runner; rapid; fleet
(animal); sWift (in running--person/animal).

k*are v/adv. might; it might be. k”are iré (Dor) v.i. think so; think
that: (I..., kMare ihare; you..., k”are irare; we..., kare hi"rawi; they..., k" are
irafie).  k™are irdgra" v.i. come to a decision (or) disappointing
conclusion; decided, concluded incorrectly: (I..., k*are ihadugra®;
you..., kMare isdugra"; we..., k™are hi"rugra"wi; they..., kMare irGigra"fie).
Nawe hi"fiich"ege dagtire wa™in k*are ke, My hand hurts and I don't
know why. [NOTE: irdgra" (decide; have an opinion; rule, govern].

Kk~ asisi (LWR) n. bat (flying mammal).

k”é ~ Kk a v.r. dig; dug, be digging: (I am..., hak"¢; you are..., rak"é; we
two are..., hi"k"¢é; we all are..., hi"k"awi; you all..., rakawi; they two are...,
krawi; they all are..., k*afe). [NOTE: The verb form changes according to
use]. k™4na ré; (kénra re (DOR)) v.t. dig; go to dig for (as do beaver).
**SEE: dig.

=k”edhe v.rz. scrape; scratch; gratter.

k™éra adj. clear (day). K”"éra Ta™" (a personal Buffulo Clan Name)
Clear Day.

kA" wakAi"; rakAM" (?) v wear a coat; have on (0.); pack a coat;
carry on the back (L) : (I..., hak*{"; you..., rak*i"; we..., hi'k*{"wi; they...,
kri'hie).  wak”M" no back pack; pack; bundle. (i) kA" v, get,
fetch water. k7i"hi v.t. make one to carry: (I..., k*{"ha; you..., k*{"ra;
we..., k*i"hi"wi; they..., k*i"hifie).

k*irana; brége adj. every. ha"we k*irdna adv. every day.
Ha"we k7irana hajésdu” igiare ke, I used to go every day. pihi
k*irdna adv. time to time; from time & again  Sware k*irdna;
jirara adv. every now and then; off and on; (during).  Raifii hi"na
§6je jirara hi" minasgu”. He was smoking tobacco and the smoke
went up now and again (as) he sat puffing, it seems. [From Worage:
“Hinkunii(My Grandmother)].

=k”o v.rt. burn; blaze; flame. k*6; Waka"da; (grongron (?) (MAX)) n.
thunder. K”*6Maiii, Thunder Man [NOTE: He is one of the Holy
Spirits, “Four Little Winged Ones.” They are referred to Sacred ~ Holy
Grandfather Spirits].  K”éyine; (k" oiyinge (SKN)) (a personal Eagle Clan
Name) Little Thunder.

K

Four Little Winged Men: **SE£: thunder.

Thunder Man K" 6mani

Lightning Man Rugri"mani

Rain Man Niyumafi

Little Thunder Waka"daifie; Waka"daine

*x  KAOMaAii (a personal Eagle Clan Name) Thundering.

k" o6je; x"bje (GM); (exroge (MAX)) n. hole; pit. maha k”*éje n.
ground hole (for roasting corn or meat). **SEE: hole.

kM owe; x owe; (fiistunge (MAG)) n. creek; small stream; hollow; ravine.
k*owe; xoredada; xérodada »n. hollow; ravine; creek. They
arrived at a big creek, they say, after they had started back, K" owe
x4"je ida agrifiaile hahda aghifiegi

K

ka; ; (ka (arch); ga (DOR)) ga (temporal maker) did; done; used to. **SE&:
k*a.

kabénawi adv. inall. **SEE: all.

=kage v.r«. holding. arikage (hug s.o.; hold on to.

kahni grage (sm); kahni grage thi"je (?M) (SM) n. bustle; feather bustle
(for dancing).

kasuge (HAM); $ina (?) (DOR) exc/. Enough! It's enough! Now! **SEE:
gaSi".

kasware (LWR); gasware adv. almost; just about. **SEE: almost.

kata (LWR) prep. against; at. **SEE: against.

kathi n/adj/adv. night-time; at night; nocturnal.
coyote (lit.: “walks at night”).

kax”e; kaxe (LWR) n. crow; raven. kaxe xaiie (1.); kaxe xa"je (0.) n.
raven. bikax”e n. star; mushroom (lit.: “sun crow”).

=ka" v.rt. 1. shake (gikad", shake out); 2. light (daka", light); 3.
sacred, holy; mysterious, supernatural (Waka"da, God; Thunders; waka",
snake). 4. extremely, greatly. ...ka"grasa" ne, Help out one’s own
in a tremendous way! [From the hymn: “Silent Night”]. weka" [wa- +
gika"] n/v.i.  traditional winter stories; tell sacred (traditional) Indian
stories; shake out.

ka"; ka"hi"; ika"hi" ». vein; artery; blood-vessel; sinew; cord.  ka";
chékwe n. cord; twine; short string; thong; sinew. nahje ika"hi"
n. heart artery. wika"hi" ». bridle; reins; lines. ka" adj. slime
(?). **SEE: jéwaduje.

ka"je n/adj. plum; cultivated fruit tree (?). ka"je dhi; ka"jedhi n.
apricot (lit.: “plum yellow”). ka"je hi"§jeke (GM) n. peach (tree, fruit).
ka"je shuje xaie (1) (FM) ; ka"je siije xa"je (0.); xame Suje n.
tomato (lit.: “plum red big”). ka"je Skéwe; ka"je S§géwe n. peach
(tree, fiuit). Kka"je xaie (1.); ka"je xa"je (0.) (LWR) n. peach (tree,
Sfruit).  ka"je idie (1.); ka"je ige (0.); ka"je shuwe (LWr) ». wild
plums (lit.: “plum little”).

**  ka"jéwa v.r. plum; pick plums.

=kara v.r«. solid; hard (dakara, be frozen).

-kehi; -h§ji (LWR); -Xji (DOR) intensifier very. **SEE: very.

ka"su; ka"thu ». Indian bowl dice (game) and bowl.
Indian dice.

ka"thugre. **sEE: kasd".

ke (masc.); ke”i (masc. arch.) (O.) (DOR); Ki (fem.) (declarative sentence oral
period marker) an oral period. there is (expressed by sentence ending in
the oral period marker). ~ Ahé xafe iya"ki ke, There is a big hill. Gé
skani ke (Fm), It’s not like that! **SEE: ga’e; that.

maiikathi .

ka"thugre n.

“a” in papa; “a™ as “aw” in yawn; “ch ~ ¢ ” in chair; “dh” in the; “e” in they (Final “e” as wet); “g” in give; “i” as ski; “i"” in hee; “j” in Jake; “k” in key;
“fi” in canyon
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kéta"; keti"ha; (keton*a (SKN); getan (DOR)) 7. turtle. kéta" xdha n
turtle shell.  Kéta" waiii pi afidfie ke, It is said that turtle meat is

good.
kégrédheiine; kégrédheine spotted (or) sand turtle
kehto"ha (skN) snapping turtle; snapper
kémarax"i"; kemarax”i" (LWR)  snapping turtle
ké marax”i" “wrinkled turtle” mud turtle

keta"na (LWR) snapping turtle; snapper

kéra adj. clear (sky). Clear Day; Clear SKy Appears (« personal
Buffalo Clan name) n. Kéra Ta""; K éra Ta"N". **SEE: githoje; clear.

kesi"Sige (DOR) adj. small objects (as boxes of different sizes). [NOTE:
This may be: gesi"Sine].

ket"é unanpe v.z. squeeze tights.t.. “Itold my Grandson: ‘You must
not squeeze the little puppy tight, Hi"tagwa: “Rire shink”efi shuwe
ket"é urapge skuni hiie ke,” uhadage ke. **SEg: tight.

kéth”e; kith~e adj. hard (surface; road). **SEE: hard.

kexéhsji; kix*e adj/v.i. dense (brush); crowed (houses).
ke, Everything crowed together. **SEE: géxe; kith”e.

ki (fem.); ke (masc.) (declarative sentence oral period marker) —an oral
period. There is (expressed by sentence ending in the oral period marker).
Aré riyange ki, aréhga je, She is your daughter, correct?  Hi"yupe
jégi nayi" nahé ki, This one here is my daughter (standing).

Ki-... reflexive self; herself; hisself; itself.

Broge kixe

Mine hakich”e ke, thi. I hurt myself, (my) foot.
Arékisdasdu” ke, You can see yourself.

Ni ukik™0" ne, Pour yourself some water!
Wanegihi kik"a" ke, He made himself a chief.
Hi"kigrajihewi ki, We are proud of ourselves.
Ha"kihdawi ke, We see ourselves.

Ki-... reciprocal each other (when Dual form, i.e., two entities)

Ukiji"wi ke, They two hit on each other.

Kigrahiwi ke, Those two love each other.
kiki-... reciprocal each other; one another.

Akikihdafie ke, They all see each other.

Nat"akikida"fie ki,

Baxoje Jiwére togre  The lIoway and  Otoe

uparekife ke, understand one another.

**  ¢éwaki nAa.i  motor; self propell oneself. namaii éwaki n.
motor car, vehicle; automobile. **SEE: gi-; namaiii; for; to.

kira" v.i lift oneself. gi*a" v.i  weigh; lift; carry (by means of a
motion with an instrument, a held object or by action of the wind). **SEE:
carry; lift. ru”a" v.i. weigh; lift; pull (by hand): (1..., hadt*a"; you...,
sdi™a”; we..., hi'nata"wi; they..., ri*a"fie).

kibé réhi v.z. throw s.t. down to the ground; throw oneself down on
the ground (in order to to hide). ~ Kibégriwéhi (DOR); kibérehi v. get
down; throw oneself down on the ground (to hide).  Tatd"wedage
hine hi"kibe réhi"hiwi ke, During the tornado we threw ourselves
down on the ground.

kibrana; kibra"ra adjiv.i. spread out.  ahu kibrana n.  wingeds;
winged ones. [NOTE: This is an archaic ceremonial term referring to all
birds and all flying mammals].

kibru; kibru" (oneself); gibru" (by means of an instrument) n/v.i.

feather fan. masa" gibru" ». feather fan.

kich”é (?) (FM) n. yellow part of an egg (?). **SEE: egg.

kida (?); akida v.ir.r. look after; care for: (I..., aakida [a + ha- + kida];
you..., arakida; we..., ha"kidawi; they..., akidafie). **SEE: akida.

kidage v... quarrel. [W. wakitik ~ kiitk; ii hoki¢d" ~ iickiwa"k (argue), ii
waakicd", (I argue); L/D. woéakini¢d, wokicize; akiniéapi, (kiciza ~ akinica
[v.t.]; ahoyekiciyapi; tokeca oydka, iaakinica (argue)].

kidaiiye v.z. inflict pain (by punching, stabing). [NOTE: May be: gidéfiiye].
**SEE: hurt.

kidha; kidha (por); kihje v.r. fight; struggle; battle: (I..., hakidha;
you..., rakidha; we..., hi"kidhawi; they..., kidhafie). kidhage (DOR) n.
fighter; contestant; habitual fighter.  kidhdfie; kidhani; kidha n.
fight; struggle.

kidhixoge. **SEE: kirixoge.

kidoye; kidédoye (oneself); gidédoye v.i. break one's bone(s); break,
break down (one’s car; body part); fall: (I..., hakidodoye; you...,
rakidodoye; we..., hi"kidodoyewi; they..., kidodoyeie)..

fan;

sex; sexual intercourse.
kiduxe; kiruxe 7.

Kidawi ke, They
breed (animals).

kidu; wadua (TWD) n/v.t.
(two) are having intercourse.
**SEE: kiruxe.

kigé v.z. hold a feast, get together; feast; doings.
club; union.

kigrabradhe. **SEg: gibrathe.

kigrabru. **sEe: kibru.

kigrado. **seE: gido.

kigradowe. **SEE: gidowe; grind up fine.

kigradoye. **SEE: gidoye; break.

kigraga"; kigraka"; kika" v. hew one's own logs.

kigragru"je; kigru"je; gigru"je v. cut off short (one’s own logs or
grass).

kigrahi v.z. love one another, each other. Kigrahiwi ke, They (those
two) love one another, each other.  Kikigrahifie ke, They (all) love
one another, each other.

kigrajige (?); grajige; gijige v. sweep, brush one's own. Udafiigi chi
broge hegrajige ke, Beforehand I swept my whole house. Ha'he
ukithreda péje akida chibothraje u"t é3a” gijige hiie ke, At midnight
the fireman will sweeps around the tipi fireplace.

kigraki"je; giki"je; gixa"wi v.z. brush (or) dust off one's own (clothing).

kigrap”~op~oye; kip~6ép”oye; gip”op”o v.. reflex. beat up, fluff up
(as one's own pillow or feather bed). Ipéhe warép”op”ona
waakigrap”op~oye hiie ihadugra" ke, You were fluffing up pillows
(not your own ones), so I deceided to beat up m own ones.

kigrasdaye; KiSraye (DOR). **SEE: giSraye.

kigraSdoje; kiSroce (DOR). **SEE: giSroje.

kigrasige(wi ~ fie) v.r. reflex. 1. help each other; (they two) stand by
each other (i.e., help each other). Wa"shink”0keii Itaro nawe ipoSiwe
kigraSigewi hiie ke, Two Indian friends will always stand by one
another. Wa"shink”okefii wartipi wéxasge broge kikigraSigefie hiie
ke. It is in the best interests for all Native American Tribes to stand
by one another, supporting each other. **SEE: graSige.

** 2. gossip (or) complain about (one's own relatives). [NOTE: From:
rasige: (I..., hadasige; you..., sdasige; we..., hi"rasigewi; they..., radigefie)].
Ar¢ itaromi pi iya" éwau"na nu™a ama wakigraSige ki, She says that
she is a good friend, but she always is complaining about her friends.

kigrathage; gigrathage v.z. reflex. strike and knock down (and even kill)
one's own. [NOTE: From: githage; hawk.

kigratheje (DOR); kitheje; githeje (by means of an instrument) v.t. prune,
trim one's own (trees, vines, bushes); clear one's own land (of trees or
brush); scrape hair off (buffalo hide) with hide scraper: (I..., hakigratheje;
you..., rakigratheje; we..., hi"kigrathejewi; they..., kigrathejefie). Ma”inke
ajifieda mayan kigrathejefie dahge ke; Héda mak”ane ke, When the
settlers arrived here, they had cleared the land and then they
cultivated it.

kigrawedhe. **SEE: giwethe; chop.

kigraxa ~ Kigrax“a; gix*a v  excel, surpass one's relations (or)
friends: (I..., hakigrax”a; you..., rakigrax*a; we..., hi"kigrax*awi; they...,
kigrax“afie).  Rire rintfii wirawe ra”a"wi aréda wanakigrax™a iséna;
aréhga je, You said that you’d surpass your brothers in math, so did
you? **SEE: gix"a; excell.

kigraxipe; kixige v.z. blow (or) pull one’s own nose: (I..., hakigraxine;
you..., rakigraxine; we..., hi"kigraxigewi; they..., kigraxipefie).

kigraxoge; kixoge (DOR) v.r. break a barrel, tub or a boat’s hull by
smashing its staves in, by smashing in the staves.

kigraxwe (DOR); gigraxwe; gixwe vz comb the hair of one's own
child (or) relation:  (I..., hakigraxwe; you..., rakigraxwe; we...,
hi'kigraxwewi; they..., kigraxwefie). ~ Wayére”"su" iwohre ch”é nahésge
torigu” wa™ shige itaro etdwe wohre naha Graxwe Nat™i"da" wagi™u"
hiie ke, When someone has a close relative who dies, sometime
afterward, the person’s “ndian Friend”will sponcer a Coming Out
Ceremony (so the family can return to a regular community life).

kigri; kik*a (GM) v.t. make, turn oneself into; give over; turn into;
dress as: (I..., hakigri; you..., rakigri; we..., hi"kigriwi; they..., kigrifie).
Mgjikigré ane ke, He turned himself into an arrow, they say.

kigriruka; kigridhuka (Dor) v.z. undress; take off one’s clothes; strip
down; strip naked.

woékigo n. society;

“p”as ‘ng’ in sing; “0” as note; “p” as pie; “r” as in Spanish ‘pero’; “s” as say; “§” heard as “s” or “sh”; “th” as thick; “u” as sure; “u™ as in too;
x” as gutteral "loch"; “~” ~ "?" (=glotal stop) as in uh’oh
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kigrinahgi; kigrinahgi"; (nathkin (DOR)) v.z.
Kikigrinahgi $kuniwi re (plural); Broge inudi aré ke,
getting angry with each other! You are all brothers.

kigritudhe v.i. cut one’s own hair, nails, flesh (with scissors): (1...,
hakigraxwe; you..., rakigraxwe; we..., hi"kigraxwewi; they..., kigraxwefie).
Mine hi"tagwaifie $age hakigritudhe hilechi aré thréje griwe héda
ruswi'jekifie ki, I have to cut my grandson’s (finger/ toe) nails because
he will let them grow long until they break off. **see: gitadhe;
ritidhe; iritudhe; cut.

kigrixoge; (kigdhixoge (DOR)) v.i. recpr. be upset with one another; in
bad humor (with each other); angry beyond bounds.

angry with each other.
Don’t be

Hi"kigrixogewi, We are upset with each other.
Rakigrixogewi, You are upset with each other.
Kigrixogeie, They’re upset with one another.

Kigrixogefiehsji wéxa ke, They are angry beyond bounds.

kigribri"na; rubri"na; (ruprinra (DOR)) v.£. move one’s hand, arm (or)
back.

Kigruagrahi; (Kighrtigrahi (SKN)) (a pesonal Pigeon Clan Name) Likes
Think for Herself; (Mistress of Herself (SKN)).

kigrima (DOR) v.i. walk proudly (with hips swaying from side to side, as a
proud man does (DOR)).

kigri'"je vt cut one’s own (as wood with an ax; hay with a scythe,
machine).

kigrasga"; rusga" v.i. relapse (from working too soon after convalescing):
(I..., hakigrusga™ you..., rakigrusga”; we..., hi"kigrusga"wi; they...,
kigrasga"fie). WarihireSge rigifiifie gunafie ke; Rahiswe hiiechi
rakigrusga” ragu"sda skufi ke, If you are sick, (and) they want you to
heal. (So) you will rest because you don’t want to relapse. **SEE:
rusga”.

kigrawi"xe v.i. roll over; roll one's self over; roll one's own one over
(friend,  relative): (I..., hakigruwixe; you..., rakigruwi'xe; we...,
hi*kigruwi'xewi; they..., kigrawi'xefie). Mu"je Suweifie Sgijefie
manifena kigrawi"xefie ke, The bear cubs continued to play and roll
over theirselves. kigrawi'wi"xe v.i. be rolling over and over.

kigruya (Gm); kikriya (?) (LWR) v.reflx. wash oneself: (I..., hakigruya;
you..., rakigruya; we..., hi"kigruyawi; they..., kigrayafie). Rasgajegi
pidana rakigruya hiie ke, After you play you will wash yourself real
good.

kigwagaxe v.r. write one’s own (as one’s own name). Torigu"da
Hi"tagwaifie rdye kigwagaxe pihi hiie ke, Later on, my little
Grandson will learn how to write his own name.

kihje v.z. battle; fight; conflict: (I..., hakihje; you..., rakihje; we...,
hi'kihjewi; they..., kihjefie). Eda MafiXafie watdrihe etawe Missouri
State Ma™a"ke kikihje danafia$gu”, (There was a)...murky conflict
betweent Great Walker's band and settlers in Missouri.... [From the
Film: “The Lost Nation: The loway”]. ukihje n. enemy of another

tribe. kidhage (DOR) n. fighter; contestant; habitual fighter.
kihudhe v.i. shake one's self; be shaking: (I..., hi"kihudhe; you...,
rikihtidhe; we..., wawakihudhewi; they..., kihtdhefie). Suweda

wanagwa"nahje woragefieda hi"naxirana hi"kihudhe dahge ke, When
I was small, they would talk about terrible beings, (and) I'd be shaking
in fear.  gihudhe (by means of an instrument or by action of the wind) v.i.
shake; be shaken. Téaje na darara gihudhe dana ke, The wind really
shook the trees. **SEE: shake.

kihtu (DoR); gihdu; gihtu »/v.r. chip; nick.

ki*ikirubra®; gi*ikirubra" v.i  wind mixing up together various
objects.

ki*ikirubra" (?); gitikirubra" v.i
objects).

ki" " kiM" (LWR) vt try s.t.; gamble: (I..., haki"™i"; you..., raki"™i";
we..., hi"ki"i"wi; they..., ki"i"fie).

kiKi-...; Ki-... prn/prf. each other; one another; together. Afie Baxoje
broge kikigrahifie ke, And all the Ioway People love one another.
**SEE: Ki- (above).

kik™a v.refl. make oneself into; give oneself into; give over; take
shape of; dress oneself as.: (..., hakik*o; you..., rakik’g; we...,
hi'kik~awi; they..., kik afie). Héda" Udwanke xra iya" ik*u" afie ke,
And then the Muskrat made himself into an eagle, they say. **Sek:
undyi'; dress ~ get dressed.  pihi chi"chifie kik”d" (I.); pihi chi"chige
kik™a" (0.) niv.t. senile; be senile; make oneself into a child again.

wind mixing up together (various

kiku"dhe; ki"ku"dhe (Fm); wiréha" (?) (GM) nAv.i.  paint (traditional);
paint the face (ceremonially): (I..., hakiku"dhe; you..., rakiku"dhe; we...,
hi"kiku"dhewi; they..., kiku"dhefie). Iroskage wosga" afiifie i"je gragaxe
kigraku"dhefie ke. Rugri" ke, The Iroshaka Society (dancers) have
the custom to mark their faces with traditional red earth paint. It is
the (symbol) of lightning.

kimanu (LWR); kiméno" (?) (LWR) v.i/v.i. lost; run away; become lost;
get lost: (I..., hakiminu; you..., rakiminu; we..., hi"kiminuwi; they...,
kiminufie). Maya" ha"ruche hi"griwida Biktyigu" iroxre are china
warawina kiminuwi ke. Ko”o hi"wada Skafiiwi ke, When we
returned from traveling, and the next evening, those two went to
town and they became lost. We haven’t seen them yet..

kinadhe(da) n/adji. middle; between; middle. kinadheda adj. in
the middle; into the middle; at the middle. = M4"dadadida fixa"je
dahane ke; ida rominje iya"ki kinadheda nahe gd”e Tunap”i axéweiie
ahufiasgu”, Way in the beginning of time, there sat a great water and
there was an island in the middle where the Bear Clan People
emerged, they say.

kinagekigrihije (CUR) n. costume (woman).

kinangra ré; kina"gra ré v.i. hunt; go hunting (alone; not as group).
Kinangra aré $kinafie $na ~i"fie, They no longer went out hunting.
Chi"chi"ifie etawe kinangra warupi ke, His sons were successful in
hunting.  [Wekan: Hd"we Ichi"chiniiie héda" (Day and His Sons)].
kinangra warupi (old) ». hunter. [NOTE: This connotes a person who is
usually successful in hunting]. **SEE: ginaxra®.

kinathrathraje (DOR) v.i. lift feet rapidly in walking, running.
kinathrathraje jigragra (Dor) v.i. run at a dog-trot; run rapidly at
dog-trot; lift feet rapidly walking.

kira ». dieter; finicky (or) fussy eater.

kira adviv.i. apart; move apart; differ; separate; go apart: (I..., hakira;
you..., rakira; we..., hi"kirawi; they..., kirafie). ~ Chuyu wadkira hiie ke;
héda china xa"je hachi hiie ke, I will go apart from home (the family)
and live in the city. ukiraje; kirara (of different kinds); ida"da adj.
different. ha"we ukiraje déwe n. four seasons (Spring, Summer,
Autumn, Winter). **SEE: different.

kiraje; kiraji n». clan; tribal clan. (lit.: “self name”). (W. hikikarac].
Baxoje Jiwée Nut*achi kiraje sithma waiiifie ke, The loway, Otoe-
Missouria have seven clans.

kirara adj. various; diverse; different; all kinds of; different kinds of.
ikirara adj. different kinds (colors, shapes). **SEE: kira; ida"da;
ukiraje; different.

kirixoge (?); girixoge v.z. angry with s.o.; offended by another. **SEE:
rixége; angry.

kirosige; kirusige (por) v.z. ashamed of another. **SEE: rési; iréSige;
girosige; wirésida"; ashame(d).

kirdhda; kirdhda" adv. instead. He was going to go (but he didn’t),
Ré¢ hiie igiare ke. I went instead, Kirahda ke hajé ke.
kirahda"ke (From: ikiruda") ». interchange; exchange, in exchange;
instead.  Kirahda"ke ha™i"na ke, In exchange, I did it ~ I did it
instead.

kiruka" adj/adv/v.i. apart; separate(ly). kiruka"hi; $iSe v... divide in
piles (once) (vertical objects): (I..., kiruka"ha; you..., kiruka'ra; we...,
kiruka"hi"wi; they..., kiruka"hifie). kiruka"ka" adviv.t  separate,
divide, go apart many times: (I..., hakiduka'ka"; you..., rakiruka"ka";
we..., hi'kiruka"ka"wi; they..., kiruka"ka"fie). Wirawe naha
rakiruka"ka"sda" je, Can you do division (mathematics) (lit.: “Can you
divide ~ separate numbers?).  kiruka"ka"hi (DOR) v.z. divide s.t. many
times; make equal divisions.  Kiruka"waahi $kafiesge, I ought not
divide them.

kiruxe; kiduxe; kidu; k*iduxe na.t.  breed (animals); copulate,
intercourse (animals). to breed (animals); to copulate.

ki*Siyeki (LwRr); gi~thiyeki (?) v... twist s.t.; sprain (ankle); double,
bend over; double s.t..

kisa; giSa (?); kisa inage (DOR) nA.z
**SEE: knot; tie.

kisSda v.z reflex.  smooth the ground oneself; cut, mow the grass
oneself. [NOTE: From: giSda]. **SEE: giSda; gista.

kitaye; kidaye; (kitiye (DOR)) v.i. (@ sound word) ~make a hawking,
hacking sound (as in a dry cough with a rasping noise): (1..., hakidaye;
you..., rakidaye; we..., hi"kidayewi; they..., kidayefie).

kith~e (GM) adj. thick; dense; crowed (vegetation). **SEE: égixe; kix"é.

knot; tie a knot (thread, cord).

“p”as ‘ng’ in sing; “0” as note; “p” as pie; “r” as in Spanish ‘pero’; “s” as say; “§” heard as “s” or “sh”; “th” as thick; “u” as sure; “u™ as in too;
x” as gutteral "loch"; “~” ~ "?" (=glotal stop) as in uh’oh
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ki*wa (Lwr); wahidhe; wahihudhe adjn.i.
amina wahidha ». rocking chair.

kiwa”~dhe; kiwa”the; ukina”dhe adv/prep. between; among. **SEE:
among.

kiware adj. goes by (it)self; automatic; self propelled.

kix”~e; kix“ix“e; ekixe; kih*e adj. crowded.
Everything is all crowded together.

kixida v.i. hesitate (because task is difficult): (I..., hakixida; you..., rakixida;
we..., hi'kixidawi; they..., kixidafie). Wa™shige naha Baxoje Ich"é
wapihifie kixidafechi nt nahada wagichéxisdu" ke, The people
hesitate to learn loway Language because when an adult (grown up) it
can be difficult for them. **SEE: kixira.

kixine; kigraxine (one’s own) (DOR) v.i.

rocking.  ki*wahupe;

Broge kix*e ki,

blow (or) pull on one's nose:

(I..., hakigraxige; you..., rakigraxine; we..., hi"kigraxinewi; they...,
kigraxinpefie).
kixira v.i  think one is unable: (I..., hakixira; you..., rakixira; we...,

hi"kixirawi; they..., kixirafie). **SEE: kixida. — Riratogre hajé hakixira
ke, 1don’t think that I can go along with you. Hine wardxi wosga”
nahd ix"4"na héda" hi"kiruka"ka"wi hi"kixira Skufiiwi ke, We think
we are unable to divide our Native spirituality from our every day
life. **SEE: kixida.

kixrége; (oxri (MAX)) vt  bump; hurt oneself; cut gash skin: (I...,

hakixrege; you..., rakixrege; we..., hi'kixregewi; they..., kixregefie). Hina::
Siweda héthuda $aske hi"kigraxregewi dahge ki, Oh, how I

remember when we were little and we’d bump our knees.
kixwe (oneself); gixwe (DOR) v.i. comb, brush the hair: (I..., hakixwe;
you..., rakixwe; we..., hi'kixwawi; they..., kixwafie). graxwe v.i. comb,
bush (one’s own hair or one’s child, relative, friend): (I..., hegrixwe; you...,
regraxwe; we..., hi"graxwawi; they..., graxwafie). Héroda k”irana
wosga" asdi"wi regraxwawi ke, Every morning you have the habit to
comb you hair.
kiyawe v.i. stab oneself; gore itself running against s.t. sharp: (I...,
hakiyawe; you..., rakiyawe; we..., hi"akiyawewi; they..., kiyawefie). ~Mahi
Mi'na mawota habaswaswana hakiyawe ke, 1 was cutting up
vegetables with a knife and I stabbed myself. [NOTE: ya"we (sing)].
kiyayawe v.refl. stick each other (one another). IThddge Pahi” isda fii
abuxena uhi nagechi akikihda ru*age $kunafie ke; héda kiyayawefie
ke, The boiling water splashed all over the Sharp Elbow Beings, and
they stabbed one another (t0 death) because they were blinded. /[From
Wekan: “Twin Holy Boys”].
kiyayawe (oneself); giyuyawe (with s.t) v.i/v.t. pleased with: (L...,
hakiyuyawe; you..., rakiyuyawe; we..., hi"kiyuyawewi; they..., kiyuyawefie).
"je wagaxe ragri® iya” ata jé hi"kiyuyawe ke, I pleased myself by
going to see a movie. Nahje rigiyuyawe ke, I am pleased with you.
Nahje wawaragiyuyawawi je, Are you pleased with us? **SEE:
pleased; happy; glad.
k6”035 20”6 adv. finally; at last; just now. Ko”o hadas”age ke, I've
not yet finished eating. **SEE: at last.
kéga (LWwr) n.  leaf; branch. **SEE: udwaxe; branch; leaf.
udwaxeda, tree top; at the top of the tree.
koge; (oyuxroke (SKN)) n/v.i. trunk; box; rawhide parfleche; thousand
(1000 count); resound.
kogé iya"ki (FM); kékiya"ki (LWR)
kége dowe
koge rawe piskiii

na

one thousand (dollars).

four thousand

million (lit.: “1000 count no good”
i.e., unable to count 1000)

battery (car); electricity (lit.:

sk koge rugri® 0v); rugri" (;\M) £

“lightning”.  kége; ndkoge v.i. stamp. ma nakoge, stamp on the
ground. Srixogeda tu"t"("na 4ma ma ranakoge je, When you are in

bad mood why do you always stomp on the ground?
kogri"; fiyirahda ». cup; dipper; water glass. maka" théwe kégi" n.
coffee cup.
kogri adj. translucent (but not transparent). **SEE: glass.
koke. **SEE: kége.
=ku; gu"; gu v.rt.
towards.
Are ahégu"tuhwe dahe ke, Standing he turned towards the hill.
Chibothraje Biyiwahugu" dahe ke, The tipi faced towards East.
Torigu"t are hamina hiie ke, I’m going to sit towards the front.
Ir6"agegu"doware migrahe "u" ke, Towards the last, it was quick.

movement in one direction; down; downward;

I8daada"fie; (Istaadane (SKN)) (@ personal Bear Clan name) All Look
Towards Him. **SEE: uda”.
-ku; -ke ~ -ku”u (HAM) conj.suf.
used when joining several subjects (HAM)].
chiefs and braves (HAM).

ku”~a’e; a”e (HAM) intrj.
women)]. **SEE: a’e.

kuha"; ku"ha"; kuha"(da); kiwa; kuwa"da; kiiwagu" adj. down;
downward; down there; to the bottom (as the foot of a hill (DOR)). ~ Ahé
ku"hd" arafie ke, They went to the foot of the hill.  kuha"da adj.
down there. kuhnahada (DOR) adj. out from under.

kuhi (kayi = down) adv. upwards; up from below.
békthi, He threw it up (from below).

kuaje v.i/v.t. shoot (bow; gun): (I..., hakuje; you..., rakje; we..., hi"ktjewi;
they..., ktjefie).  ikaje v.z. shoot with. Ma wikuje wasrapi je, Do
you know how to shoot arrow? [W. ;Os. kidse; wakudse; L/D. kuté].

ku"dage; ki"da v.~. haul; drag: (I..., haki"dage; you..., raki"dage; we...,
hi"k@"dagewi; they..., ki"dagefie). China idawa fii hi"ku"dagewina, We
used to haul water from town. /Os.tégtha"].

ku"ii; ka"fie; iku" n. grandmother (his; her; the); (his; her) mother-in-
law. [NOTE: This is a short form for: iku"fii].

Afie Mishchifie Ik" gratogre iwarawi ke, afie ke.
Eda nathaje china ida ahiwi ke.
And then, the Rabbit and his Grandmother went together,
they say.
Then they reached the grasshopper village.
[From Wekd": "Mishjifie Ndthaje (Rabbit and the Grasshoppers)”].

Ku"zayami (?)(SKN) (a personal Eagle Clan name) ~ Soaring Eagle ~
Flying Eagle Woman. [NOTE: She was one of fourteen loway to tour
Europe with George Catlin in 1840s]. **SEE: eagle; soar.

kuthru ». cowrie shell.

kuwa; kaya"; kaya"da n/adj. bottom; bottoms; below (lower level).
kiwada; kaha"da n/adj. underneath; under; down there below.
kawa dagré v.r. put under: (I..., kiwa déddgré [da +ha- + gré]; you...,
kawa daragre; we..., kiiwa hi"dagrewi; they..., kiwa dagrefie). Aya" kiwa
daragresdu” ke, You can put it under the bed. kawadanane n/adj.
the one below (lit.: “below there sitting”).

**  kiwagu" awada" (GM); awa"da adj/adv. below; down(ward);
from below; push down; push down below. Ahéri udwageda
kawagu" ahéfiwi dahge, hi'ragewina, At the mountain top those
two had climbed downward, the two told me.

kuwa"ri ~ kawani; kwa"ligu" adj. down; below.

kayi adjvi  low; low (down); be low (sunset). Kuy*riwe ke,
becomes lower. Kuyi grinahi, make it come down sitting.

kuyipe rixoke (DOR) 7. hazel nut.

kwaifie (1.); kwaige (0.) n. hazel nut

kwa"rigu". **SEE: kuwa'ri.

so; likewise; and; also. [NOTE: It is
wan”gihi wan kwa"Soseku,

Beware! Watch out! [NOTE: It is used by

Ma"grigu”

It
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